
S a i n t - R é m y  d e  P r o v e n c e

CAMPING CARAVANING H H H

Chemin de Pégomas 
3, Avenue Jean Moulin

13210 • SAINT REMY DE PROVENCE
Tél.: 04.90.92.01.21

www.campingpegomas.com 
e-mail: contact@campingpegomas.com
Gps 43°47,302’ Nord / 004°50,456’ Est

Bienvenue - Welcome

PEGOMAS

Suivez-nous sur FACEBOOK et TWITTER

Jeux d’enfants

Reception

Fitness Park

Bar

Boules

TELEPHONES UTILES / USEFUL PHONE NUMBERS

URGENCES / EMERGENCIES

SANTE / HEALTH

POMPIERS  18 ou 112
POLICE  17
SAMU/MEDECIN DE GARDE 15
POLICE Municipale  04 90 92 58 11
GENDARMERIE  04 90 92 00 47

MEDECINS:

MAURON Jean-Jacques  04 90 92 10 60

PHILIPPE Eric  04 90 92 08 94

VIENS Alain  04 90 92 64 90

 ou 04 90 56 14 31

DENTISTE:

CHALANÇON 04 90 92 05 18

VETERINAIRE:

CABINET des ALPILLES 04 90 92 01 91
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ACCUEIL - RECEPTION
A

Point Internet - vente de pain sur commande
vin - boissons fraîches - cartes postales

camping gaz - glaces - boîte à lettre - cabine téléphonique

Internet Point, bread on order, wine, cool drinks,
postcards, camping gaz, ice, mail box, phone

PRIX

Par jour ......................................

À payer .......................................

RAPPELS IM
PORTANTS / IM

PORTANT REM
INDERS

•
	La	piscine	n’est	pas	surveillée,	il	est	impératif	de	respecter	son	règlement	d’hygiène	et	de	
sécurité.	Le	caleçon	de	bain	est	interdit.

	
The	swimming	pool	is	not	supervised,	rules	must	be	respected,	classical	swimming	suit	is	
required,	bermuda	short	is	forbidden.

•
	Barbecue	interdit	sur	les	emplacements	(sauf	à	gaz).

	
Barbecue	is	forbidden	on	your	emplacement,	except	gaz	barbecue.

•
	Code	portail	et	barrière	confidentiels	pour	votre	sécurité.

	
For	your	safety,	barrier	and	gate	codes	are	personal	and	confidential.

•
	Camping	:	départ	avant	midi,	merci	de	signaler	et	de	régler	le	séjour	au	plus	tard	la	veille	du	
départ;	en	juillet	et	en	août,	le	séjour	est	réglé	à	l’arrivée.	Camping	:	départure	before	12:00,	
please	notify	and	pay	your	stay	the	day	before	leaving.	In	July	and	August	the	stay	is	paid	at	the	
arrival.	Mobile	homes	:	departure	before	10:00	am,	payment	when	you	arrive.

•
	Le	marché	a	lieu	le	mercredi	matin	dans	le	centre	ville.

	
Market	is	on	Wednesday	morning	in	the	towncenter.

•
	Les	visiteurs	ne	sont	pas	admis	à	la	piscine

	
Visitors	are	not	allowed	at	the	pool

SANITAIRES 1-2-3 - TOILET 1-2-3
PISCINE & PATAUGEOIRE - SW

IMMING & PADDLING POOL
BAR
BUANDERIE (lave et sèche linge) - LAUNDRY (washing m

achine)
BARBECUE
POUBELLES - GARBAGE

CHEMINS - ALLEYS
BORNES ELECTRIQUES - POW

ER SUPPLY
VIDOIRES W

-C CHIMIQUE - CHEMICAL W
C DISPOSAL

EXTINCTEURS - EXTINGUISHERS
ARRET GAZ - GAS TAP
ZONE DE REGROUPEMENT - GROUPAGE AREA
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PORTAIL FERME de 20:00 à 7:00
PORTE PIÉTONS
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